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AGREEMENT BETWEEN THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY AND THE PEOPLE'S
REPUBLIC OF BULGARIA ON TRADE IN TEXTILE PRODUCTS

THE ODUJCIL OF T1E FUROPEAN OMITMITICS,
of the one part, and

7rE GOVERNMENTOF THE PEOPLE'S RE;PUBLIC OF BULGARIA
of the other part,

DESIRING to prorrote, with a view to permanent co-3ratiCn and irn
conditions providing the utmost security for ti aue, the. s&atial expansion
and orderly and equitable development trade in textile products between

the European EconomicCommunitye:ncei-after referred to as "the

Community") and the People's Rc.piblicu of Bulgaria (hereinatt.: referred to

RESOLVEDto take the fulIest possible accountof the economic and social

proriens at present affecting the textile industryin importingand
exporting countries, in particular in order to eliminate deal dangers
of d. lttichof e Cckrrr,-.ity .a % ancd of d.strbar.ce c.: traie in
:i rian textalie proiJcts,

h-\VE Di1D t.D concli de C-U.Shtree]m- and to this end nave designated as

tneir Pleniptentia-ries:

THE COUNCIL OF THEEUROPEAN COUNTRIES :

.1E . O:1 7Trh PEOPiE 'S REPlBLIC OF B'A1,JA:

W.- HAIrNG=ARD S FMLLOIS
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SECTION I TRADE ARRANGEMENT

ARTICLE I

1. 'Tis Agreemnt shall apply to trade in textile products of cotton,
wool, fine animal hair or man-made fibres originating in Bilgaria which are

listed ir, Annex I.

2. T1he classification of the products Qovered by this Agrea~ent is based
on the rr.enclature of the Comron Custams 'ariff ancd c.n the Ncmenclature of
G'.ods for the External Trade Statistics of the 0-rmunity and the Statistics
of Trade h^tween its MaTber States (NT).

Fzcrr, the entry into force of the :nternav ional Convention of the Harronised
Commodity Description and Ccding System (H.S.), this classification -ill be
based on the Farrmnised System and on the Ccrmunity Nrmenclatures derived
frcrn that system.

3. .Tne origin of the products covered by this hmree.-nt shall be
determined Lr. accordance with the rulesin force in the Commrity.

Any a.enc2.nt to these rules of origin shall. be ccrmmunicated to
Bulgaria and shall not have the effect of reducing any quantitative lifit
established in Annex II.

The procedures for control of Uie origin of the products referred to above
are laid dcomi in Protocol A.

AnTICU. 2

1. Bulgaria agrees to establish and rra rtain for each calendar year
quantitative limits on its expor-.s to th! Community in accordance with the
table in Annex II.

2. Subject to the provisions set out in A.-ticles 5 and 7, and without
prejudice to the quantitative arranqements appli.cable to products
undergoing the operations refo-red to in Article 3 (4), the Corumnity
undertakes in respect of products covered by this A7,rcenent to suspernd th.
application of quantitative restrictions on irnpo.ts currently in force, and
not to introduce neg quantitative restrictions.

3. Measures having equivadlent effect to quantitative restrictionson the
Lmpoctation into the Co:=vanity of tne products covered by this Agreement
shall be prohibited.
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ARTICLE 3

1 . Exports of cottage industry fabrics on hand- or foot-perated
looms, articles of clothing or other textile articles obtained or sea.
manually from such fabrics and traditional folklore handicraft products

shall not be subject to quantitative limits, provided that these products
meet the conditions laid cbwn in Protocol B.

2. imports into tlhe Community of textile products covered by this
Agreements shall not be subject to the quantitative limits established in

:r.ex I:, provided that they are declared to be for re-export frnm the

Community in the sale state or after processing, urTdnr e ad;ninistrative
s'stern of control which exists within the Cco.u.Lrity.

-,ever, the release for homeuse of products import under the

conditions referred to anove sh' l oe subject to the production of an

export licence iss ed by the B.03garian authorities, and to pr of of orig
in accordance with tne provisions of Protocol A.

3. Were the cat extent authorities in the Ccimunity have evidence that

inpozts of textile products have been set off against a quantitative limit
estab] isned unnder this Agreement that the products have subeseuently
been re-exported from, the Co at in the sare state or after orc>essing,
the autnorities concerned snall inform the Bulc-=ian authorities within
four weeks of the quantities involved and shall authorize imports of

identical quantities of the sae products, which shall not be set off

against the quantitative limit established for the current or the following
year.

4. Re-imports into the Commuity of textile products listed in Annex I

which have been temporarily y exported by the Corunity and subsequentl y
processed in Bul garia shall not be subject to the quantitative l imits
established under this Acreeirent, provided they are effected in accordance

with the regulations on economic coward processing traffic in force in the
Community.
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ARTICLE 4

1. Advance use of a portion of the quantiative limit established for the
following year shall be authorized for eao1 category of products up to 5 %

of the quantitative limit for the current yar.

Amounts delivered in advance shall be deducted from the quantitative limits
established for the following year.

2. Carryouts to the correspondaingquantitative limit for the following
year of amount not used daring any given year shall e .u-umorizec up tCd
7 % of th% quantitative limit for the current year.

3. In the case of Group I, transfers sl'all ba allied only in the

following cases:

- amounts may be transferred bec.:-:on categories 2 and 3 up t.o 4 % of the

quantitative limit for the category to which the transfer is mrd,

- amounts may be transferred between categories 4, 5, 6, 7 and S up to

4 % of the quanitative limit for the category to which the transfer
is made.

konts .may be trarsferred to any categoryin Grodp II or III from any
category in Group I, II or II, up to 5 % of the quantitative limit for the

category to which the transfer is made.

4. The table of equivalence applicable to the transfers referred to above

is given in Annex I.

5. The increase in any given category cf products resulting from the

cuiu]ative application of the provisions ir. paragraphs 1,. 2 and 3 during a
single year rmist not exceed the following lisnits:

13 % for categories of products in Group I.
- 13,5 % for categories of products in Group II and III.

6. Prier nctificatin rust be given by the Bulgarian authorities to the
Corrrrunity of any recourse to the provisions ot p-a phs 1, 2 and 3 above.
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ARTlCLE 5

1. Slicvl the Ccrnnanity consider that a textile product covered by this
Agreement is being imported into the Community from Bulgaria at a price

abnormally lower than the nor-ml competitive level and is for this reason

causing or threatening to cause serious injury to Comarnity producers of

aiake or direct y ccapeting products, it may rec;est consultations with

Bulgaria, and in that event the following specific provisiorus shall ce

applicable.

2. Consiltations shall be held at the reuest of the Cornunity in order

to ascertain whether the situation descrioer in paragraph 1 exists. If

agreement. is reached as to the existence nf nuch a situation, Bul.qaria
sl-all take the necessary steps to re.edy it.

3. If the consultation referred to above fail to produ.e agreement
th.ar. thirty days of the Comunity's request for such consultations, and

should consigntents of the product in question continue to be sent at

prices whliuc are lvger than the range of prices charged under normal

co.nditions of comr-etition, and for this reason cause or threaten to cause

serious injury to the Comrrnunity producers referred to in paracrapt, 1, the
Conmunity, while containing consultations with a vies to reaching a

mutually acceptable solution, may refuse to import the said consignments.
Such action may be continued only for as long as s strictly necessary' to

prevent or remedythe situation.

4. in critical circumstances, where imports of specific textile products
at prices below the range of prices charged under normal conditions of
compretition could cause injury which it would be difficult to repair, the
Commuity may temporarily refuse to import the said products pending
aqreement on a soltuion in the coo-se of consultations. Such consultations
shall be opened without delay, and in any case within five days of the

request by the Cormunity, with a view to reaching a rritually acceptable
solution. The two Parties shall do their utmost to reach a mutually
acceptable solution within five days of the opening of such consultations.

5. For tue purposes of applying the provisions of this Article, in order

to determine whether the price of a textile product is 'below the range of

prices charged under normal condition of ccmpetition', it may be compared
with:
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the prices of like products at a corarable mraketinq st qe on the
market of the importing country, and

the prices generally charged for such prceucts sold under norm3!
rarket cor.titions by otherexporting countries on the market of the

importingcountry, and

thelo lowestprices charged for such proucts sold under normal market

conditions by any ot her exporting country in the three months
preceding the request for consultations, and not having led, the
adoptionof any measureby the Commnunity.

6. Bulgaria may request consultations at any time with a view to

examining such difficulties as may arise from the application of the

provisions of this article.

AIRTCLE 6

1. Exports of textile products covered by this Agreementwhich are

subject to quantitative limits shall I be sub eQ-% tvz a double-heckiri
system, the details of which arespecified in Protocol A.

2. Theconmprtent authorities in the S.tr states are re.aired to issue

import authorizations or docamants aatcretically wLthin five working days
of the submission of a reqoest by an r'.er in accordance with

Protocol A.

Tne said ir.ort autrnorizations or dOc.z.Dnts shall be valid for six months.
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ARTICLE 7

1. Exports of textile products not subject to the quantitative imiWts
established irn Annex II array be made subject to quantitative Jiriits on the
conditions laid down in the following paragrapas.

2. VWhere the Community finds,underthe system of administrative control
set up, that the level of imports of products in a given category not
listed in Annex II originating in Bulgaria excees, in relation to the

preceding year 's total imports into t&re CoTnmunitty of products in that

caLeqry, the followingrates:

for categories of products in Group I: 0,4%
- for cateQories of proucts i: C:-.up II: 2,4%
- for categories of products in Group III: 8%

it my request the opening of consultations in accordance with the

procedure described in Article 14 of this Agreenmnt, with a view to

reaching agqreaeent on an appropriate restraint level for the products in
sucn c3tecory.

3. Pending a mitualiy satisfactory solution, -~.Aaiia undertakes, frotri
the date of notification of the request for to.suitations, t susspend or

J iidt at the Jevel indicated by t.ie Co:n. uity exports of the category of

products in question to the Cammarity or to the region or regions of the

CoIuruty market specified by the Corrunity.

The Ccmurnity shall authorize the importation cf p.,ducts of the said
category shipped from Bulgaria before the date on which the reuest for
consultations was submitted.

4. Snould the Parties be unanle in twhn coarse of consultations to reach a

satisfactory solution witlin the period specified in Article 14, the
Community snall have the right to introduce. a definitive quantitative limit
at an annual level not lower than the levei resulting frcn the application
of the forTrula set out in paragraph 2, or 106 % of the level oZ irnmrms
reached during the calendar year preceding thak in wi-dch imports exoee*.iei
the level resulting from the application of the formula set out in

paragraph, 2 and save rise to the request for consultations, wichever is

the higner.

Thce level so fixad snall be revised up4.&xds 3fter consultations in
accordance with the procelire referred to in article 14 ','ith a view to
f.lfiliinl the conditionrs set oit ir. paraqrai*h 2, shvoul th^e t-reno > t.t,.
imports into the ComurrLt1i of the product in question rnae thi. . necessary.
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5. The limits introduced parsuant to paraqraph 2 or paraqraph 4 in no

case be 3cr than the level of C.iorr~ty imports of products in that

catepry originating in Bulgria in 1995.

6. In. accordance with the procedures set out in paragraph 2 and 4, a

qaantivtative 1iJLt may ba fi;: si on a regional basis where irports off a

yiven prod'ct into any region o2 the Counity exceed the folloi.q
regional peceantaes of the amounts de-zerrined as laD'51n inpirarap: 2:

FeSeral Republic of GCariny 25.5 %

Benelux 9.5 b

France 16.5 %

Italy 13.5 %
Denmark 2.7 %
Ireland 0.8 %
united Kingdom 21.0 %
Greece 1.5 %
Spain 7.5 %

Portugal 1.5 %

7. The annualgrowth rate for the quatitative limnits introduced undr
this Article shall be determined in accordance with the provisions of
Protocol C.

8. The provisions of this Article shall not apply where the precentage
specified in paragraph 2 have been reached as a result of a tall in total

imports into the Comanity, and no-. as a revalt of an increase in exports
of products originating in Bulgaria.

9. In the event of tne provisions cf paragraph 2 or paragraph 4 being
applies, Bulgaria undertaxes to issue exportlicences es for products covered
by L'onItracts concluded before the introduction. of the qantitative 21 ri-t,
up to the volume of the quntitative limit fixed for the c'urren: ytr.

10. Up to the date on which the statistics referred to in Articlee 9(6) are

provided, tne provisions of paraTraon 2 of thlis Article shall be applied on

the basis of the annual statistics previously communicatedby the

Community.

ll. The provisions of this Agreei;rit which concern exports of products
subject to the qlantitative limitestablished .in Annex II shall also apply
to products for which quantitative limits are introduced under this

Article.
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ARTICLE B

1. Bulgaria and the Community agree to co-operate fully in preventing the
circumvention of the present Aqree;nL by transhiprnent, rerouting or

whatever other means.

2. wnere information available to the C;m'nrmity as a result of the
investigations carried owt in accordance with the procedures set out in

Protocol A constitutes evidancethat products of Bilgarian origin subject
to quantitative 1imits establ ished under this Agree-.Tt have be.sn
trarjds, q rerouted or otherwise imzorred into the Coirmanity in
circumvenation of this Agreement,the Community may request the openinq of
cogsultations in accordance with the procedures described in Article 14 of
this Agreement, with a view to reaching agreement on an eqvivalent
adjustment of the corresepodingquantitative limits estab .i-ed under this

3. Pending the result of the consult-tions referred to in paragraph 2,
Bjllqria shall as a precautionary measure, if so requested by the

Corun.ity, rreke the necessary arrangments to ensure that adjustments of
quantitative limits liable to be agreed following the consulta.io.as
referred to in paragrapl 2, n-. be carried out for the quota year in which
the request to open consultations in accordance with aragap 2 w-s made,
or for tihe follo.inr year if the -uota for the c ;rrent year is exhauIsted,
where clear evidence of circumvention is provide

4. Should the parties be unable in the course of consultations to reach a

satisfactory solution within the period specified in Article 14 of this

ATreerwent, the Commnunity shall have the right, where clear evidence of
circumvention has been provided, to deduct from the quantitative limits
established under this Agreement amounts equivalent to the products of
Bulgarian origin.

ARTICLE 9

1. Bulgaria shall supply tile Cormunity with precise statistical
information on all export licences issued by the Bulgarian authorities for
all categories of textile produces sub, . to the quantitative limits
established under this Agreernent as wal, as on all certificates issued by
the Bulgarian authorities for products referred to in Articic 3(1) and
subject to the provisions of Protocol B.
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The CCATfllity shal IiNawik se tr-u~Lrit tz the Bul 3rian authorities precise
statistical information oi; ijn'rt@orizations or dz-1Imenrs issued by the

co.nper.e.t co.ornnity autliorities, ijr nnection with the export licernes and

cer-.i`cates issiaed b, BII qai ia

2. T're infcrrnetion referred to in rxfrrrarn 1 alllfor all c-.:qories
of croc;i:sts, be tra:..-'mlLttc tcthe enz. uf the s rcon5 nth fol lo-wir.

t.h.e quarter tc' v.-.`chi th.e statist.ics reaze.

3. Fcor "-e 0-1il)Sc o£0 , of Article 8, tne Corrwamty ray
ast; bjjq;:.ria to trtzi Thit avib Sttisti.cal information on textiles
ex-erts of oorvx;_o-tsxr by tJi5 Abreei;abtby country of ciestiration.

',;e Co.,;sut.' sr-a3; '-_:;3;-Llt to Lt-,_ B_.'i-ian aduthIorities ar:xrt statistics

fo)r a] I prO3'llc's lver6 bzr tehe oejrnof 2CSlal;_;rative control referred
to ir .rticl ? (2) ari for pc&.uts c'vere-. by 3rile2(2).

4. Tne inforrration referred to in parag-aph 3 above shall, for all

categories of products, tie tralsrristted before the enJ of the third month

folloAinq thYe o-jartcr to which the statistics relate.

5. SricxId it tb found on ariysis of the information exchanged that there

are significant discrelpncies bet-een the returns for exports a.nd those for

imp-rts, consul stations way be biitiated i . accordance with the procedure
specified in hrticle 14.

6. For the purpose of applyinq the provisions of Art).cle 7, the Cornunity
undertakes to provide the F_-lqairn authIorties b-fore 15 April of each

year with the prec1,d;z year's st..tistics on inprts of all textile

proucts covered by L-is Aqrema-., broKen ClA by L-ujp yin. country an6

CanmuLit'.t M. ber State.
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1. In case of divergent apirion. between Bulgaria and the carpetent
Conrrunity authorities at the point of entry into the Comrunty on the

classification of products covered by the present Acreen nt, classificatiCon

s(all provisionally be based on indications provided by the Corrmanity,

pending consultatloas in accordance with Article 14 with a view to reaching

agreementon an definitive classificatrion of the product concerned.

2. The -ithorities of Bulgaria s.-al be informed of any amename;-t to the

tariff arn sIatisticalrInamcIature in force in the Comm ty o any

e:-islcii, Trade in accordance with tne procedures in force Ln the Ccrnnaity,

eatingq to the classification of predicts covered by this Agreement

-.n;a2-imd:-nt to trhe tariff a,3 st.&a ;stical ncrenzlatures in ;-.-ce in the

Comunity or any decision whrLich results in a mcdification of th-e

classific-iion of prcduc-ts covereJ oy this Are.: n shall not have the

effect of reducing any quantitative limit established in Annex II.

The procedures for the apllication of this paragraphare set out an

ARTICLE 11

BiiParizn shall endeavour to ensure that expzrts of textile products covered
b, is4 r'.raemeant are spaced out as eve-iy as psible over the year, due

account beinq taken nevertheless of seasonal factors.

Shoul d Utere be an excessive concentration of irrorts du~e to other than

seasonal factors On any p. uucts belonPing to a category subject to

iant.tative limits under this Acreent, the Ci ty may reI;ust
consjutztionrs in accordance with the prcredure specified in Article 14 with

a vie to renedying this situation.
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ARTICLE 12

In the event of denunciation of this Area-.ent as provided for in Article

17(4), the quantitative limits established in Amnex I shall be reduced on

a pro rata basis.

ARTICLE 13

1. For the purpose of the administrateun of this Arearent, the li;Lnts
referred to in Article 2 are broken doea by the Com'nitdy into shares for
each of its Merber States.

2. Portions of the quantitative limits established in Annex II nvt used

in a Mbe.er State of the Cm.'ray be allocated to another Me.hTer State
in accordance with the Procedures in force in the ConrrurLity. The Cormunity
undertakes to examine with care and to reply within four weeks to any

request mna& by Bulgaria for such reallocation. In the event of any
rellocation tne flexibility provisions set coat in Article 4 shall continue

to oe applicable to the levels of the original allocation.

3. After the first of June of each year of application of tne Agree.¶ent,
Bulgaria rray transfer, subject to prior notification to the Com-nunity,
unrused quantities withinn the regional quota-shares of a Corrnuty

quantitative limit, set out in Annex II, to the quota-shares of the same

1 imit of other regions of the Comranity provided that the regional
quota-share from which the transfer is rrade is utilised by less than 80 %,

and up to tne arrount of the folaowing percentages of the quota-share to

whLich the transfer is made:

2 % in the first year of application of the Aqreemrent
4 % in the second year of appleication of the Aqreetnt
8 % in the third year of app] ication of the Agreerrent

12 % in the fourth year of application of the Agreement

4. Should it appear in any given region of the Ccrmrreity that additional

supplies are required, the Corrmity may, where measures taken pursuant to

paragraph 1 above are inadequate to cover those requirements, authorize the

importation of amounts greater than those stipulated in Annex II.
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ARTICLE 14

I. The special corsul Laticn proce.urts referred to in this hqreen,%nt
other than those referred to in praaph 2 of is Article, shal1e
governed by the folloAinq ru.es:

any request for consultations shall be notified in writing to the

other Party,

where appropriate, the request for consultations shall be follod

,vi.thin a reasonable period (and in any case not later thar fifteen

udays fol~oinq the notification) by a report settle cut the

circumstances which in the opinion of the requesting Party., justify
the submissionof such a request;

the Parties shall enter into consultations within one month of

notification of the request at t-he latest, with a view to reahing

aqreement or a mutuaily acceptable conclusion within one further rronth
at the latest;

the oeriod of o.oe mit r':ferre_ to abcve for the purpose of reachLnq

agreement or a mutuallyacceptable inclusion nay be extended by
common accord.

2. The Community request consulations in accordance with paragraph 1

when it ascertains that daring a particular year of application of the

Agreemetnsdifficulties arise in the Community or one of its regions due to

a sharp and subs3tantr.i3a increase, by ccnparison to the preceding yer, Lfn
inoiorts of a given category of Group 1 subject to thc quantitative limits

set out in Annex II.

3. At the request of either of the Parties, consultations shall be held

onx any probl es arising f~m the appl ication of this Agrearent. Any

consultations held under this Article shall take place in a spirit of

co-cperation and with a desire to reconcile the differences between the bc,
Parties.

ARTICLE 15

1. Bulgar.ia and the Ccrrmnity undertake to refrain fran discrimination in

the allocation of export lioenoes and innort authorizations or docurr~.ts
referred to in Protocols A and B.
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2. In implementingthis Agreement,the Contracting Paivties shall take
care to maintain the traditional crmreaiaj pract'.ces and trade tlos
between the Cormrrunity and Bulgaria.

3. Should either Party find that the appleication of this Agreempent is
disturbing existing comnercial relations between L1porters in the CcoTmnnity
an- suppliers in Bulagia consultations shall be started prcrtly, in
acordance with the procedure s.-ecified in Article 14, witrn a v to

re-,ying this situation.

ARTICLE 16

This Agreerent shfal 1 appl y, on the Mne hard, to the territories in wt-..icn
the Treaty establishing the European Ecorc Co unity is pl ied and
under the conditions laid down in that Treaty and, on the ther hand, to
t.he territory of the People's Republic of Bulqa,-ia.

ARTICLE 17

1. This Agreenent enters into force on the first day of the rmrnth
following its signature. It shall be ap'plicable until 31 December 1990.

2. Ti-s kgreerent shall apply with effect frcn 1 January 1987.

3. Either Party may at any tirre propose a'r,; `1rnnts to this Par nrt.

4. Either Party may at any tijr denounce this Agreent, pr. vided that at

least ninety days' notice is given. In the latter event the Aqrcreant shall
canre to an end on the expire of the period of notice.

5. The Anznexes and Protocols, as well Exchanges of Letters. Agreed
MIinute and Joint Declaraticns attached to this Agreeirr-nt shall form an

integral part thereof.

ARTICLE 18

This Agreement shall be drawn up in Z'O copies in the Danish, Dutcn,
English, French, German, Italian, Greek, Spanish, Portuquese and Bulgarian
languages, each of those texts being equally authentic.
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ANNEX I

LIST OF PRODUCM REFERRED TO IN ARTCLE I

Y. When the constutive material of the products of categories I to 114 is not specifically mentioned, thee
products are to be taken to be made cxclusivrly of wool or of fine hair, of conton or of man-made fibres.

2. Garments which are not recogni.nble ns being ianrments for men or boys or as being garments for women or

girls are classified with the Lotter.

3. Where the expression 'babies garnents' is used, this is meant also to cover girls' garments up to and including
coinmerciDl site 86.

GROUP I A

CCT NIMEXEcTdbequivalenceorC hcadmg No 1987 DetCription
1987 pieces 'kg g/pIce

.;(2)( A j (3, (4 ) (6)

(155.05 55.05-13, 19, 21, 25, 27, 29, 33, 35, 37, Conon yam, not put up for retail sale
41,45,4i6,48,51,53,55,57,61,65,67,
69, 72, 78, 81, 83, 85,87

, 55.09 55.09-03, 04, 05, 06, 07, 08, 09, 10, 11, Woven fabrics of conton, other than gauze,
12, 13,14,15,16,17,19,21,29,32,34, terry fabrics, narrow woven fabrics, pile
35, 37,38,39,41,49,51,52,53, 54, 55, fabrics, chenille fabrics, tulle and other net
56, 57, 59,61, 63, 64, 6S, 66, 67, 68, 69, fabrics
70,71,73,7S,76,77,78,7,9,80,81,82,
83, 84,85,87,88,89,90,91,92,93,98,
99

! ;-.09 | ;3t,55.09-06,07, 08 , 51, 52 53, 54, s.) or which
56,57,59,61,63,64,65,66,67,70,71, other than unbleached or bleached
73, 83, 84, 85, 87, 88,89,90,91,92',93,
98,99

3 56.07 S6.07-01, 04, 05, 07, 08, 10, 12, 15, 19, Woven fabrics of synthetic fibres (staple or
A 20, 22, 25,29,30,31, 35, 38, 39, 40, 41, waste) other than narrow woven fabrics, pile

43, 45,46,47,49 fabrics (including terry fabrics) and -chenille
fabrics

3 a( 56.07-01, 05, 07, 08, 12, 1S, 19, 22, 25, a) of which:
29, 31 35,38,40,41,43,46,47,49 other than unbleached or bleached
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GROUP I

T(FI 121 (3) 14) (3) (6)

4 60.04 60.04.19, 20, 22,2.3,24,26, 39, 41, 50, Shfrm,TqIhfrtIlihrweigh:trine knit roll,polo 6,48 154
B I SB, 69, 71, 79, 88 or munle neckaed jumpers and pullovers (othe

II a thas of wool or fine animal hair), undervtns
b) and the like, knitdd or crocheted
c)

IV a) 4

dd)
2cc)

c) 4

dd)
ex 2 dd)

60.05 60.05-86, 87, BR, B9
A 11 bi 4 mnm) I I

33
'4

.5 60.05 60.05-01, 29. 30, .32, 33. 34, 39, 40, -41. Jerseys. pullovers. slipcovers, Waistcoats, 4,S3 221
A I aI421, 43, 80 sM insets, cardigans, bed-jackets and jumpers

b) 4 I.,bI .tia (other than jackmt arnd blazers), anora .s,
bbb windcheaters, waitter jackets and the like,
ccc) knitted or crocheted
ddd'

22 bbbi
ccc~
ddd)
eree,

6 6 1.0 1 61.01.62, 64, 66, 72, 74, 76 Mcen's or boys' woven breeches. shorts other 1.76 368
B V dl) Ithan swirrwear and trousers (including slacks);

2 women's or girls' woven trousers and slacks, of
.3 ~~~~~~~~~~~~~wool,of cotton or of man-made fibres

6 A.02 61.02-66, 68, 72
B II el 6 aa)

bb)
CC)

7 60.05 60.05.22, 2.3, 24, 25 Women's or girls' blouses, shirts and 5,55 180o
A II b) 4 aa) 22 shirt'bloutes, whether or not knitted or

33 crocheted, of wo-ol, cotton or man'made
4-4 fibres

55

61.02 61.02.78, 82, 85
B II c) 7 bb)

cc)

8 61.03 61.03.1 1, 15, 23 Men's or boys' shim, other thin knitted or 4,60 217
A!I crocheted, of wool, carton or mntninande

11 rfbre
rv
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GROUP IJ A

(3)(4) (S)(6

9 55.0B SS.08-10, 30, SO, 80 Terry towclling andmimilm woven tery fabrics
620262.02o71 of cotton; toilet linen and kitchen linen, other

6B. 101 a) than knitted or erocheted, of tery towelling
and woven terry fabrics, ofetmon

IC) 62.02 62.02-12, 13, 19 Bed linen, other thian knitted or crocheted
la)
c)

' 56.05 56.05U03, 05, 07, 09,11, 13, IS, 19, 21, Yarmofstaplcorwastesyntheticfibres,notput
A 23,S 28, 32, 34, 36, 38, 39,42, 44, 4S, up for retail We

46, 47

56.0S-21, 23, 25, 28, 32, 34, 36 a) of which:
acrylic

2' 56.03 56.0S-SI, 55, 61, 65, 71, 75, 81, 85, 91, Yarnofstapleorwasteariificialfibres, notput
B 9S, 99 up for retail ule

|3 Cx 518.04 58.04.07, 11, 15, 18, 41, 43, 45, 61, 63, Woven pilc fabrics and chenille fabrics (other
67, 69, 71, 75, 77, 78 than terry towelling or terry fabrics of cotton

and narrow woven fabrics) and tufted textile
surfaces, of wool, of cotton or of man-made
textile fibres

31 .1) 58.04-63 a) of which:
conon corduroy

39 62.02 62.02-40, 42, 44, 46, 51, 59, 65, 72, 74, Table linen,roiletandkitchenlinenotherthan
B li a) 77 knitted or crocheted, other than of terry

c) towelling or similar terry fabrics of cotton
Ill a) 2

C)

GROUP 1 B

.1 t (21) (3) (41 _ 5) :6)
12 60.03 60.03.11, 18, 20, 29, 40, 80 Panty-hose and tights, stockings, under- 24,3 41

I1a) stockings, socks, ankle-socks, sockettes and pairs
b) the like, knitted or crocheted, other than for

la) 2 babies, including stockings for varicose veins,
b) other than products of category .70

Ilil
lV

60.04 60.04-33, 34
B Ill a) 2

b)
60.06 60.06-92
B 11

1 3 60.04
B IV a) 2

b) I cc)
2 dd)

c)2
d) I cc)

2 cc)

5960.04-36, 48, 56, 66, 75, 85 Men's or boys' underpants and briefs, women's
or girls' knickers and briefs, knitted or
crocheted, of wool, cotton or man-made
fibres

17
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(2) (3) (4) (5) (6)

14 61.01 61.01.07, 41, 42, 44, 46, 47 Men'sorboys'wovenovercoats,raincoatsand 0,72 1 389
A 11 2) other costs, cloaks and capes, of wool, of
B V, b) I cotton or of man-made textile fibres (other

2 than parkas) (of category 21)
3

15 61.02 61.02.05, 31, 32, 33, 35, 36, 37, 39, Women's or girls' woven overcoats, raincoats 0,84 1 190
B I a) 40 and other coats, cloaks and capes; jackets and

11 c) as) blazers, of wool, of cotton or of man-made
bb) textile fibtes (other than parkas) (of category
cc) 21)

2 aa)
bb)
cc)

16 61.01 610151, 54,57 Men's or boys'suits and ensembles, other than 0,80 1250
B V c' I knined or crocheted, of wool, of cotton or of

2 man-made iibres, excluding ski suits
3

1 6.1 01 61.01.34, 36, 37 Men's or boys' jackets and blazers, other than 1,43 700
B v ! knitted or crocheted, of wool, of cotton or of

man-made fibres
3

18 61.01 61.01-24, 25, 26 Men's or boys' singlets and other vests,
B III underpants, briefs, nightshirts, pyjamas,
61.02' 61.02-22, 23, 24 bathrobes, dressing gowns and similar armcles,
B 1 ,c) other than knitted or crocheted
61.03 61.03.51, S5, 59, 81, 85, 89
B
C
61.04 61.04-11, 13, .8, 91, 93, 98 Women's or girls' singlets and other vests,
B slips, perticoats, briefs, panties, nightdresses,

pyjamas, nigliges, bathrobes, dressing gowns
and similar articles, other than knitted or
crocheted

19 61.05 61.0510, 99 Handkerchiefs, other than knitted or S9 17
A crocheted
C

2i 61.01 61.0129, 31, 32 Parkas;anoraks,windchesters,waister jackets 2,3 435
B IV and thC likc,other han knittedorarocheted,of
61.02 61.92.25, 26, 28 wool, of cotton or man-made fibres
B [Id)

24 60.04 60.04.3S, 47, S1, S3, 65, 73, 81, 83 Men's or boys' nightshins, pIyjamas, 3,9 257
B IV A) I bathrobes,dreusinggownsandtimiararticJes,

b) I bb) josited or crochwd

c)1
d) I bbi

2aa)
bb)

60.05 60.OS.84 Watmen's or girs' nightdrewss, pyjamnas,
A n b)4 11) 11 niglighs, bathrobes, dressing gowns and

similar articles, knitted oI crocheted
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(1) 12) (3) (4) CS) (6)

26 60.05 60,05-46, 47, 48, 49 Women's or girls'dresses, ofwool, ofcotton or 3,1 323
A II b) 4 cc) 1. man-made fibres

22
33

61.02 61.02-48, S2, 53,54
B 11 e) 4 bb)

cc)
dd)
ee)

! 60.05 60.05-S1, S2, 54, S8 Women's or girls' skirts, including divided 2,6 385
A Ilb)4dd) skirts
61.02 61.0257, 58, 62
B If C) S an)

bb)
cc)

'8 60.05 60.05-60, 63, 65 Trousers, bib and brace overalls, brczches and 1,61 620
A 11 b) 4 ec) shorts 'other tltan swimwear), knirted or

crocheted, of wool, of coaton or man-made
fibres

'9 61.02 61.02-42, 43, 44 Women's or girls' suits and ensembles, other 1,37 730
B 11 c) 3 a2) than knirtedor crocheied,ofwool,ofcorton or

bb) man-made fibres, excluding ski suits
cc)

31 61.09 61.09-50 Brassieres, woven, knirted or cocheted 18,2 55
D

('s 60.03 60.03.01, 03, 05, 09 Babies' garments and clothing accessories,
A excluding babies glovs, miitirns and miris of
60.04 60.04.02. 03, 4, 06, 07, 05, 10, 11, 12, categories 10 and 87, and babies' stockings,

A 1 14
socks and gockettes, other than kntitcd or

11 1) crocheted, of category 88
b)
C)

b)
d)

60.05 60.05-06, 07, 08, 09, 91
A il b) I

61.02 61.02.01,03
A I a)

b)
61.04 61.04.01, 09
A

0 61.11 26111-10
A

73 60.05 60.05.16, 17, 19 Tract suits of knitted or crocheted fabric, of 1,67 600
A11 b)3 wool, of cotton or of man-made textile

fibres
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(6)(3)(I)
-- 1 .-

61.01
B I
61.02
B 11 a)

61.01
B V f) I

61.02
B 11 e) 8 aa)

(2)

61.01-13, IS, 17, 19

61.02-12, 14

Men's or boys' industrial or occupational
clothing, other than knitted or crocheted;
Women's or girls' aprons, smock-overalls and
other industrial or occupational clothing,
ther than knitted or crocheted

I _ .t
_-- 1 I -

6 1.01.82

61.02-86

Ski suits, other than knirted or crocheted

78 61.01 61.0103, 09 93, 94, 97 Garments, other than knitted or crocheted,
A I excluding garments of categories 6, 7, 8, 14,

11 bj 1S, 16. 17 18, i1 26, 27, 29, 68, 72, 76 and
B V g 1 /77

2
3

61.02 61,02.04, 07, 93, 9., 97
A 11
B b)

I e) 9 aa)
bb)
cc)

83 60.05 60.05.03, 04, 75, 76, 7', 78, 82 Overcoaus, jackets, blazers and other
A b) gartients, including ski suits, knitted or

11 a) crocheted, excluding garments of categories 4,
b)4hh) 11 5, 7, 13, 24, 26, 27, 28, 68, 69, 72, 73, 74,

22 75
33
44

k) II

GROUP Ill A

( (2) (3) (4) (S) (6)

33 51.04 S1.04.06 Woven fabrics of synthetic filament yarn
A Ill a) obtained from strip or the like of polyethylene

or polypropylene, less than 3 m wide;
62.03 62.03-51, 59 Sacks and bags, of a kind used for the packing
B 11 b) I of goods, not knirted or crocheted, obtained

from strip or the like

34 S1,04 $1.040 Wqven fabrics of synthetic filament yarn,
A Ill b) obtained from strip or the like of polyethylene

or polypropylene, 3 m or more wide

3S 51.n4 S1.04.05, 10, 11, 13, 1S, 17, 19, 21 23, Wovenfabricsofrynthedcfibres(continuous),
AU ZS, 27, 28, 32, 34, 36. 41, 48 other than thou for tyres of category 114
V 5.04-10, 15, 17, 18, 2.3, 23, 27, 28, 32, a) of which:

34, 41, 48 other than unbleached or bleached

_______________________ ______ ______________.______________________.______________________,._________________________________1__ ________________ ____ ___________

(4) )
-s,~ I

76

77

I)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

36 S1.04 51.04.S4, 55, 56, SB, 62, 64, 66, 72, 74, Woven fabrics of continuous artificial fibres,
B 11 76, 81, 89, 93, 94, 97, 98 other than those for tyres of category 114

136 n) 31.04.S5, 58, 62, 64, 72, 74, 76, 81, 89, a) of which:
94, 97, 98 other than unbleached or bleached

37 56.07 ; 56.07-50, S1, SS, 56, s9, 60, 61, 65, 67, Woven fabrics of artificial staple fibres
B 68,69,70,71,72,73,74,77,78,82,83,

84,87
.37 a) 56.07.50, SS, 56, 59, 61, 65, 67, 69, 70, a) of which:

71, 73, 74, 77, 78, 83, 84, 87 other than unbleached or bleached

18 A 60.01 60.01-40 Knirted or crochrred synthetic curtain fabrics
BIb)I including net curtain fabric

A B 62.02 62.02-09 Net curtains, other than knitted or crocheted
A 11

40 62.02 62.02-83, 85, 89 Woven curtains (including drapes, interior
B IV a) blinds, curtain and bed valances and other

c) furnishing articles, other than knitted or
crocheted, of wool, of conon or of man-made
fibres

41 cx 51.01 51.01-01, 02, 03, 04, 08, 09, 10, 12, 20. Yarn of synthetic filament (continuous), not
A 22, 24, 27, 29, 30, 41, 42, 43, 44, 46, put up for retail sale, other than non-textured

48 single ar-n unrwisted or with a twist of not
more than S0 turns per metre

42 *x 51.01 S .01-50, 61, 67, 68, 71, 77, 78, 80 Yarn of continuous mt:-made fibres, not put
B up for retail sale:

B. Yarn of a2tificial fibres; yarn of artificial
filaments, not put up for retail sale, other
than single yarn of viscose rayon untwisted
or % ith a twist of not more than 2SO turns
per metre and single non-rextured yarn of
cellulose acetate

43 51.03 S1.03.10, 20 Yarn of man-made filament, yarn of staple
I5 06 55.06-10, 90 artificial fibres, cotton yarn, put up for retail

sale
56.06 56.06-20
B

46 cx 53.05 53.0S-10, 22, 29, 31, 38, 39 Carded or combed sheep's or lambs' wool or
other fine animal hair

47 53.06 53.06-21, 2S, 31, 35, S 55, 71, 7S Yarnofcardedsheep'sorlanbs'wool(woollen
53.08 53.08-11. IS yarn) or of carded fine animal hair, not put up

for retail.sle
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(1), (2) (3) (4) (5) (6)

48 53.07 S3.07-02, 08, 12, 18, 30, 40, 51, S9, 81, Yarn of combed sheep's or lambs' wool
89 (wonsted yarn) or of combed fine animal hair,

53.08 S3.08-21, 25 not put up for retail sale
B

49 ex 53.10 53.10-11, 15 Yarn of sheep's or lambs' wool or of fine
animal hair, put up for retail sale

50 53.11 I53.11.01, 03, 07, 11, 13, 17, 20, 30, 40, Woven fabrics of sheep's or lambs' wool or of
52,54,58,72,74,75,82,84,88,91,93, fine animal hair
97

. 5.04 55.04-00 Cotton, carded or combed

.3 55.07 55.07-10, 90 Cotton gauze

54 5s04 56.04-21, 23, 28 Staple arrficial fibres, including waste, carded,
B combed or otherwise processed for spinning

SS 56.04 56.04-11, 13, 15, 16, 17, 18 Synthetic staple fibres.including waste,carded
A or combed or othern-ise processed for

spinning

56 56.06 56.06-11, 1S Yam of staple synthetic fibres (including
A waste), put up for retail sale

A8 58.01 58.01-01, 11, 13, 17, 30, 80 Carpets, carpetings and rugs, knotted (made
up Or not)

59 5802 58.02-04, 06, 07, 09,56, 61, 65, 71, 75, Carpetsand other textile floor coverings, other
exA 81, 85,90 than the arpes of category 58

B
59.02 59.02-01, 09
exA

60 58.03 58.03-00 Tapcstries, hand-maoe, of the type Gobelins,
.lndrs, Aubuson, Beauvais and the like,
and needleworked tapestes (for example,
petit point and cross stitch) made in panels and
the Uik by hand

61 58.05 S8.05-01, 08, 30, 40, S1, S9, 61, 69,73, Narrow woven fabrics, andi narrow fabrics
A I a) 77, 79, 90 (bolduc) cotWising of warp without weft

c) assembled by means of an adhesive, other dian
U lIbels and similar articles of category 62

B
59.13 59.13.01, 11, 13, 15, 19, 32, 34, 35, Elastic fabrics and trmmings (not knitted or

39 rodieWd), made from textile matieals
assembled from rubber thread
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(2) (3) (4) (5)(6)

62 58.06 5t,6.10, 90 Label&, badges and the like, of tetile
materials,, not embroidered, in the piece, in
~~~~~~~~~~~~~~~~~~~stripsor cut to dhape or sdxe, woven

58.07 S8.07-31, 39, S0, 80 Chenille yarn (including flock chenille yarn),
gimped yan (other than metalized yarn and
gimped horsehair yarn); braids and
ornamental trimmings in the piece; assels,
pompoms and the like

58.08 58.08.10, 90 Tulle and other net fabrics but not including
woven, knitted or crocheted fibrics; hand or

58.09 58.09.11, 19, 21, 31, 3S, 39, 91, 95, mechauically made lace, in the piece, in strips
99 or in motifs

58.10 S8.10.21, 29, 41, 45, 49, 51, 5S, 59 Embroidery, in the piece, in strips or in
motifs

I3 60.01 60.01-30 Knitted or crocheted fabric of synthetic fibres
B I a) containing by weight s% or more of

elastomeric yarn and knined or crocheted60 06 60.06.11, 18 fabric containing by weight 5% or more of
A rubber thread

60.01 60.01.51, .55 Raschel lace and long-pile fabric of synthetic
BI b) 2 fibres

3

60.01 60.01.01, 10, 62, 64, 65, 68, 72, 74, 75, Knitted or crocheted fabric other than those of
A 78, 81, 89, 92, 94, 96,97 categories 38 A and 63, of wool, of cotton or
B I b) 4 of man-made fibres

C I

" 62.01 62.01.10, 20, 81, 8S, 93, 9S Travelling rugs and blankets, other than
A knitted or crocheted. of wool, of cotton or of
B I man-made fibres

b)

GRCUP Ill B

(1) (2) (3) (4) (5) (6)
. _ _________

60.02 60.02-40 Gloves, mittens and min;, knined or 17 59
A 60.02.50, 60, 70, 80 crocheted pairs
B

67 60.05 60092 93, 94, 95, 96, 97, 98, 99 Knitted or crocheted clothingaccessories other
A 11 b) S bb) than for babies; household linen of all kinds,
B knirted or crocheted; curtains (including
60.06 60.06.96, 98 drapes) and interior blinds, curtain or bed

B Ill balances and other furnishing articles knitted
or crocheted; knitted or crocheted blankets
and travelling-rugs, other knined or crocheted
articles including pars of garments or of
67hing accessories

t-a) | 60.05.96 a) of which:
sacks and bags of a kind used for the
packing of goods, made from polyethylene
or polypropylene strip
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(2) .{(3)(4) 5 (O)

69 60.04 60.04-37, 54, 67, 86 Wonten's or girls' slips and pticoats, knitted 7,8 128
B IV a) 3 or crocheted

b) 2 cc)
0)3

ex d)2dd)

70 60.04 60.04-31 Panry-hose and tights of synthetic fibres, 30,4 33
B IlIl a) 1 measuring per single yarn less than 67 decitex pairs

(6,7 tex)
60.03 60.03-24, 26 Women's full-length hosiery of synthetic
B 11 b) I fibres

72 60.05 60.05-11, 13, 1 S Swimwear, of wool, of cotton or of man-made 9,7 103
A II b) 2 fibres
60.06 60.06-91
Bl

61.01 61.01-22, 23
B 1I
61.02 61.02-16, 18

B 11 b)

74 60.05 60.05-70, 71, 72, 73 Women's or girls' knined or crocheted suits 1,54 650
A 11 b) 4 gg) 11 and ensembles, of wool, of cotton or

22 man-made fibres, excluding ski suits
33
44

75 60.05 60.05-66, 68 Men's or boys' knitted or crocheted suits and 0,80 1 2S0
A 11 b) 4 ff) ensembles, of wool, of cotton or of man-made

fibres, excluding ski suits

84 61.06 61.06.30, 40, 50, 60 Shawls, scarves, mufflers, mantillas, veils and
B the like other than kninted or crocheted, of
C wool, of cotton or man-made fibres
D
E

85 61.07 61.07-30, 40, 90 Ties, bow ties and cravats not knitted or 17,9 S6
B crocheted, of wool, of cotton or man-made
C fibres
D

86 61.09 61.09-20, 30, 40, 80 Corsets, corset-belts, suspender belts, braces, 8,8 114
A suspenders, garters and the like, and parts
B thereof, whether or not knitted or crocheted
C
E

87 61.10 61.10-10 Gloves, mittens and mitts, not knitted or
A crocheted

88 61.10 61.10-90 Stockings, socks and tockettes, not knitted or
B crocheted; other clothing accessories, pars of
61.11 61.11.90 garments or of clothing accessories, other than
B for babies, other than knitted or crocheted
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(2) (3) (4)

90 Cx 59.04 S9.04-11, 12, 14, 15, 17, 18, 19,21 Twine,cordage,rpesandaesof syrthetic
fibres, plaited or not

62.04 62.04-23, 73 Tents
All

i B 11

62.03 62.03-30, 40, 97, 98 Sacks and bags, of a kind used for the packing
l 1 I b) of goods, of woven fabrics, other than made

i [1 a) from polyethylene or polypropylene strip
b)2
c)

59.01 59.01-07, 12, 14, 15, 16, 18, 21, 29 Wadding of textile materials and articles
thereof; textile fibres, not exceeding 5 mm in
length (flock), textile dust and miJl neps

; 59.02 S9.02-35, 41, 47, 51, 57, 59, 91, 95, Felt and articles thereof, whether or not
97 impregnated or coated, other than floor

coverings

9 03 59.03-01, 11, 21, 23, 25, 29, 30 Non-wovenfabricsandarticlesof such fabrics,
whether or not impregnated, coated, covered
or laminated

59 05 59.05-11, 31, 39, SI, 59, 91, 99 Ners and netting made of twine, cordage or
rope and made up fishing nets of yarn, twine,
cordage or rope

9.06 59.06-00 Other articles made from yarn, twine, cordage,
rope oi- cables, other than textile fabrics,
articles made from such fabrics and articles of
category 97

S9 .07 59.07-10, 90 Textile fabrics coatedwith gum orarMnaceous
substances, of a kind used for the outer covers
of books and the like; tracing cloth; prepared
painting canvas; buckram and similar stiffened
textile fabrics of a kind used for hat
foundations

59.10 59.10-10, 31, 39 Linoleum, whether or not cut to shapc; floor
coverings consisting of a coating or covering
applied on a textile backing, whether or not cut
to shape;

59.11 59.11.11, 14, 17, 20 Rubbefrized textile fabrics, rotmknited or
A I crocheted, excluding those for tyres

IlIl b)
B

59.12 59.12-00 Textile fabrics othenvise impregnated or
coated; painted canvas being theatrical
scenery, studio back-cloths or the like, other
than of category 100

(5) (6)(1)
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(1) (2) (3) (4) (5) (6)

100 59.08 59.0810, 51, 61, 71, 79 Textile fabrics impregnated, coated, covered
or laminated with preparations of cellulose
derivatives or of other artificial plastic
materials

101 cx S9.04 59.04-80 Twine, cordage, ropes and cables, plaited or
not, other than of synthetic fibres

109 62.04 62.04-21, 61, 69 Tarpaulins, sails, awnings, and sunblinds
A I
B.I

110 62.04 62.04.25, 7S Woven pneumatic mattresses
A IIl
B IIl

11 1 62.04 62.04.29, 79 Campinggoods,woven,otherthan pneumatic
A IV mattresses and tents
B IW

112 62.05 62.0501, 10, 30, 93, 95, 99 Other made up textile articles, woven,
A excluding those of categories 113 and 114
B
D
E

113 62.05 62.05-20 Floor cloths, dish cloths and dusters, other
C than knitted or crocheted

114 51.04 51.04.03,52 Woven fabrics and articles for technical uses

A Ill a)

59.14 59.14-00

59.15 59.1S-10, 90
59.16 59.16-00
59.17 59.17.10, 29, 32, 38, 49, 51, S9, 71, 79,
A 91,93,9S,99
B 11
C
D
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GROUP IV

(1) (2) (3) (4) (5) (6)

15 54.03 54.03-10, 31, 35, 37, 39, S0, 61, 69 Flax or ramie yam

54.04 54.04 10, 90

117 54.05 54.05-22, 25, 31, 33, 38, S1, 55, 61, Woven fabricsof flax or of ramne
68

cx 62 02 62.02-15 Table linen, tolec linen and kitchen of flax or
B I b) rami, other than knined or crocheted

ex 6 .202 62.02-61, 75
B 11 b)

Ill b)

62.02 62.02-01, 87 Curtains (including drapes), interior blinds,
cunain and bcd valances and other furnishing

V b) articles, not knined or crocheted, of flax or
ramic

ex 59.04 59.04-60 Twine, cordage, ropes and cables, plaited or
not, of fla, or ramie

62.03 62.03-20 Sacks and bags. of a kind used for the packing
B I .1) ol goods, used, of flax, other than knitted or

crocheted

58.04 58.04.80 o|\5; oten pile fabrics and chenille fabrics of flax
or ratnie, other than narrow woven fabrics

61.06.90 Sha%%ls. scar% es, mufflers, mantillas, veils and
the like. of flax or ramie, other than knitted or
crocheted
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ANNEX II

For practical reasons the product descriptions used in Annex I are qiven
in tne 2Eesent Annex in abbreviatiedform

QUANTITATIVE
CATEGORY DESCRIPTION UNITS YEAR Lfl{TS

1 Cotton yan tones 1 158 105
1988 108
1989 109
1990 111

2 Woven fabrics of cotton tonnes 1987 1, 330
'1988 1.135;
1989 1,384
1990 1,411

2a cz \wnoch otner than grey or bleacrhed tonnes 1987 510
1988 520
198; 531
Q90 541

4 Sriirts, T-s,-rts and dile like, |1,000 pieces 1908 1,20
nilitted or crcheted 1988 1,230

1989 1,261
1990 1,292

5 Jerseys, windcheaters and the like 1,000 pieces 1987 1,000
1988 1,025
1989 1,051
1990 1,077

6 Woven trousers 1,000 pieces 1987 430
1988 443
1989 456
1990 470

7 Bloouses and shirt-blouses, wove:i, 1,000 pieces 1987 405
knitted or crocneted 1988 415

1989 426
1990 436

a Men's shirts, wover 1 0 pieces 1987 28
1988 2, 927
1989 2,986
1990 3,046
4-

14 Men's overcoats, raincoats, cloaks

and capes, other than knitted and

crocheted

1,000 pieces
1988
1989
1990

208
216
225



COM.TEX/SB/1356
Page 30

ANNEXII

For practical reasons the product descriptions used in Annex I are given
in the present Annex ir. abbreviated forr

QUANTITATIVE
CATEGORY DESCRIPTION LVhITS YFAR LMISI S

15 Waren's overcoats, raincoats, cloaks 1,000 pieces 1987 .6
and capes, other than knitted or 2.9p8 38!
crocheted 198n 3%

1990 4l ?

-73 Track suits 1, D9C, 88les1957 1,450
~~~~~~~~~~~~~~~~~39&11, 5;0;
1989 1,568

90 1,631

'1II'Wove:i,-.hustral anj occupational
isig

DY;O .-Ieces 1987

_)&g1989
1999

1989
1,

I L , / 9, 1

i 1,82 k

ANNEX I I

Regional limits

Description

Woven fabrics of artificial
ibres (discontinuous or waste)

egory

37

. + .
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TITLE I

CLASSIFICATION

ARTICLE 1

1 . The competent authorities of the Commanity undertake to inform,
Bulgaria of any changes in the Tariff and Statistical nanenclaturcs before

the date of their entry into effect in the Caommunity.

2. The anpet.ent euthorition of the Comunity undertake to inform

Bulgaria of any decisions relatia: to the classification of products
subject the Agrement within one month of their adoption at the test.
Such communication shall include:

(a) a description of the products concerned:

(b) the relevant category amn tire related tariff and statistical
references,

(c) the reasons ch have led to ihe decision.

3. Where a decision on classification results in a change of

classification practice or a ci:nqe of category or any product subject to

t3ne Agree-nt, the ccanettent authorities of the Ormrunity shall provide 30
days' notice, from the date of the Cnrm-nity's ca-rirmication, before the

decision is put into effect. Products s.hipped before the date of entry into
effect of tne decision shall rertan subject to the earlier classification
practice, provided that. the goods in question are presented for importation
into the Ccrnunity within 60 days of that date.

4. Where a Camnunity decision on classification resulting in a change of

classification practice or a change of categorisation of any product
subject to the Agreement affects a category subject to restraint, the two

parties agree to enter into consultation in accordance with the procedures
described in Article 14 of the Ageement with a view to honoring the
obligation under the second subparagraph of Article 10(2) of the Agreement.
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TITLE II

ARTICLE 2

1. Products originating in Esutaria for ex-port to the Community in

accordance w.,ith the arrangwvnts estab ished by this Areeent shall be

accarranied by a certificate of Bulga.riarn origin con forning to the rr-del
annexed to this Prctccol.

2. The certificate of origin shall be issuied by the conspeted
governmental authorities of Blgaria if the products in question can be

considered products originating in that couentry within the meaning of the

relevant rules in force in the Community.

3. However, the products in Group III rray be i-mported into the Comrility
in accordance with the arrangements established by this AgreeTerit on

production of a declaration by the exporter on the invoice or other
cammercial c3uournt relating o tne products to the effect that the

procicts in question originate in Bulaaria within the rmeaJung of the

relevant rules in force in the CannurLity.

ARTICIF 3

The certificate of origin shall be issued owl on application hating been

made in writing by the exporter or, under the exporter's responsibility, by

his authorized representative. The competent governmental, authorities of
Bulgaria shall ensure that the certificate of origin is properly cc-l;eted
and for this purpose they shall call for any necessary doci. m-ntary evidence
or carry out any check which they consider appropriate.

ARTICLE 4

Where different criteria for determining origin are laid down for products
falling within the same category, certificates or declarations of origin
shall contain a sufficiently detailed description of the goods to enable
the criterion to be determined on the basis of which the certificate was
issued or the declaration drawn up.
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ARTICLE 5

The discovery of slight discrepancies between the statements made in the
certificate of origin and those rmade in the documents produced to the

custans office for the purpose of carrying out the fornalities for

importing the product shall not ipso facto cast doubt upon the statements
in the certificate.

TITLE III

DOUBLE CIECKING SYSTE, FOR CATEGORIFS OF
PRODUCTSWITHQUANTITIVE LIMITS

Section I

Exportation

ARTICLE 6

The competent authorities of Bulgaria shall islue an export licence in

respect of all consicnments from Bulgaria of textile products reler:-ed to

in Annex II, up to the relevant quantitative limits as mary be rriditied by

Articles 4, 11 and 13 of the Agreenent and of textile produces subject to

any definitive or provisional quantitative lirrts established as a result

of the application of Article 7 of the Azreemnt.

ARTICLE 7

1. The export licence shal1 conform to the rodel annexed to this

Protocol. It rrust certify inter alia that ''. quantity of the product in

question has been set off against the quantitative limit prescribed for the

category of the product in question.

2. Each export licence shall orny cover one of the categories of products
listed in Annex II of the Agreemrent. It ray be used for one or nore
consignrmnts of the products in question.
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ARTICLE 8

The competent Caivmunity authorities must 1 notified forthwith of the

withdrawal or alteration of any export licence already issued.

ARTICLE 9

1. Exports shall be set off against the quantitative limits established

for the year in which shipment of the goods has been effected, even if the

exports licence is issued after such shipmient.

2. For the purposes of applying paragraph 1, shipmnt of the goods is

considered to have taken place on the date of their loading on to the

exporting aircraft, vehicle or versel.

ARTICLE 10

The presentation of' an export licesnce, in application of Article 12 belct,
shall be effecteed not later than 31 March of the year following that in

which the goodis covered by the licence have been shipped.

Section II

Dertation

ARTICLE 11

Importation into the Cammunity of textile products subject to quantitative
limits shall be subject to the presentation of an import authorization or

document.

ARTICLE 12

1. The ccrnpetent Carrnunity authorities shall issue the import

authorization or document referred to in Art-icle 11 within five Working
days of the presentation by the importer of the -original of the

corresponding export licence.

The import authorization or document shall be valid for six months.
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2. The crnpetent Carrriunity authorities shall cancel the already issued
import authorization cr document i f the corresponding export licence has
been withdrawn.

However, if the cxmpetent Community authorities have not been notified
about the withdrawal or cancellation of tfhe e l::c-licence until after the

products have been imported into the Criimunity, the quatities involved
shall be set off against the quanzitative limit for the catego-y and the
qot-a year in quest-cr..

ARTICLE13

1. If the capetent Cramrunity Dutorities f nd that the total quantities
covered by export licences issued by for a prticular category in

any treerent year exceed the quwatitative limit established in Annex II

for that category, as ray be rxii field by Articles 4, 13 and 13 of the

Agreef!nt, or any definitive or provisic-vil liirit established urder Article
7 of the Agrer;weret, the said authorities riiiy s.speni the further issue of

import authorisations or dccanents. Ln tdhis event, the ctznpetent Camnunity
authorities shall ivn2ietely inform :!;e authorities of Bulgaria and the

special consultation prceduFre set out in Article 14 of the Agreement shall

be ir.tuiated forthwath.

2. Ebyorts of Bulgarian origin not originexe by Bulgarian expertlicenses

issued in accordance with the provisions of this Protocol may be refused
the issue of ijrport authorizatior.s or cx ents by the crpe..ext Carnunity
authorites.

yiwever, without prejudice to Articie 8 of the hreeTent, if tj.e in oz of

such pro-ducts are allcd intLo the Cri.-ity by the content cnity
authorities the qnantsities involve sal1 rot be set off against the

appropriate cIantJitati'v'e limits set out in Annex II or established as a

result of the application of Article 7 of the Agree-rrnt, witho.rt the

express agreement of rulgaria.

TITLE IV

FORM AND PRODUCTIONOF EXPORT LICENES
AND CERTIFICATES OF ORIGLW, AND CCVMN PROVISICNS

ARTICLE 14

1. The export licence and the certifica e of origin rrmy ccrrprise
additiornal copies duly indicated as suh.h They shall be mrade out in English
or French. if they are c=npleted by ha-nd, entries rmst be in inX and in

printscript.
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These documents shall rviasure 210 x 297 mn. The paper used must bc white
writing paper, sized, not containing mechanical pulp and weighing not less

than 25 g/m2. Each part shall have a printed gailloche-pattern background

rnmlking any falsification by mechanical or chemical means apparent to the

eye.

If the docurents have several copies only the top copy which is the

original shall be printed with the guillc.he pattern background. This copy

shall be clearly remarked as "original" and the other copies as "copies".

Only the original shall be clearly marked as "original" and the other

copies as "copies". Only the original shall be accepted by the cacpetent
authorities in the Ccrrrunity as being valid for the parpose of export to

the Community in accordance with the arrangements established by the

Agreent.

2.. Each dcux;nent shall bear a standardized serial number, whether or not

printed, by which it can be identified.

This number shall be composed of the folloing elements:

- twoletters identifying Bulgaria as follows: BU

- two letters identifying 'Member State of destination as follows:

BL = Benelux

DS = Denmark
DE = Federal RepbLLDlic of Ger-many

ES = SpSn
FR = France

GB United Kinguom
GR = Greece

IE = Ireland

IT = Italy

PT = Portugal

a cre-digit nurrber identifying quota year, corresponding to the last

fviure in the respective Agree.ent year, e.g. 7 for 1987,

- a to-digit number identifying the particular issuino office cc;icernea

in Bulgaria.

- a five-digit number running consecutively fran 00001 to 99999

allocated to the respective MFeber Skate of destination .
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ARTICLE 15

The export licence arnd certificate of origin may be issued after the

shipment of the products to which they relate . In such cases they shall
bear either the endorsement deliverc a posteriori" or the endorsremnt
"issued retrospectively"

ARTICLE 16

1. In the event of theft, loss or destruct ion of al export licence or a

certificate of origin, the exporter may apply to the canpetent governmental
authority which issued the document for a duplicate to be made out on the

basis of the export documents in his possession. The duplicate of any such
certificate or licence so issued shall bear the endorsement "duplicate".

2. The duplicate must bear the date of the original export licence or

certificate of origin.

TITLE V

AMINISTPATIVE CO-OPERATION

ARTICLE 17

The Comnunity and Bulgaria snail co-operate closely to implement the

provisions of the Agreement. To this end, contacts and exchanges of views
(including on technical matters) shall be facilitated by both pDrties.

ARTICLE 18

In order to ensure the proper application of the Agreement, the Comunity
and Bulgaria shall assist each other in checking the authenticity and
accuracy of export licenses and certificates of origin issued or

declaration made under this Protocol.

ARTICLE 19

Bulgaria shall send the Commission of the Fumopean cbmrunities the names
and addresses of the governmental authorities Scrmetent for the issue and

verification of export licenses and certificates of origin together with

specimens of the stamps used by these authorities. Bulgaria shall also
notify the Ccnnission of any change in this information.
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ARTICLE 20

1. Subsequent verification of certificates of origin or export licences
shall be Carried out at randab, or whenever the coapetent Comrunity
authorities have reasonable doubt as to the authenticity of the certificate
or licence or as to tie accuracy of the information regarding the produts
in question.

2. In such cases the competent authorities in the Cacrunity shall return

the certificate of origin or export licence or a copy therof to the

competent qovermental authority in ailgaria giving, where appropriate, the

reasons of form or substance for an enuixy. If the invoice has been

submitted, such invoice or a oczrp, therof shal I be attached to the

certificate or licence or its copy. 7he authorities shall also forward any

information that has been obtained suqqesting that the particLars given on

the said certificate or licence are lnaccurate.

3. Tne provisions of paragraph i above shall be applicable to subsequent
verifications of the declarations of origin referred to in Article 2 of

this Protocol.

4. The results of the subsequent verifications carried out in accordance

with paragraphs 1 and 2 above shall be mcrnwrLicated to the corrpetent
authorities of the Ccorunity within three nnnths at the latest. The
information conmninicated shall indicate whether the disputed certificate or

licence or decla-ration applies to the cGds actually exported and whether
these goods are eligible for export in accordance with the arranqenents
established by the Agreement. The information shall also include, at the

request of the Comnnity, copies of all documentation necessary to

determine the facts fully and in particular the true origin of the goods.

Should such verifications reveal systematic irregularties in the use of
declarations of origin, the Cmity may subject irrports of the products
in question to the provisions of Article 2(1) of this Protocol.

5. For the purpose of subsequent verification of certificates of origin,
copies of the certificates as well as any export documents referring to
them shall be kept for at least a period of three years by the ccnpetent
goverrrmntal authority in Bulgaria.

6. Recourse to the random verification procedure specified in this
Article must not constitute an obstacle to the release for hone use of the

products in question.
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ARTICLE 21

1. Where the verification procedure referred to in Article 20 or where
information available to the Comunity or to Bulgaria indicates or appears
to indicate that the provisions of this Agreement are. being contravened,
both parties shall co-operate closely and with the appropriate urgency to
prevent such contravention.

2. To this end, Bulgaria snail, an its cam initiative or at the request
of the Cxrunity, carry out appropriate enquiries or arrange for such
Equiries to be carried &ut concerning cperatiorns Which are or appear to

the Cmunrity to de in contravention ol this rerent. Bulgaria shall
communicate the results of these enquiries to the Cacrnmity together with
any other Fertinent information enablir, the true origin of the gcodz to be
determined .

3. By agreement between the Ca r'iunity and Bulgaria officials designated
by the Ccrmanrity ray be present at thne enquiries referred to in paragraph
2.

4. In pursuance of the co-o:eration referred to in paragrach 1,
Bulgaria and the CcGnrIity shall exchange any information considered by
either partner to be of use in praeanting the ccntravention of the
provisions of this Agreement. These exchanges may include information on
textile production in Bulgaria arnd om trade in textile products of a kind
covered by this Aqreement between Bulgaria and other countries,
particularly where the Cammunity has reasonable grounds to consider that
the products in question may be in transit across the territory of
Bulgaria prior to their importation into the Caomunity. This information
may include at the request of the Community copies of available relevant
documentation.

5. Where it is established that the provisions of this Agreeaent have
seen contravened, Bulgaria and the Ctmmunity may agree to take such

measures as ate necessary to prevent a recurrence of such contravention.
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Annex toProtocol A, Art. 2 (1)
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PROTOCOLB

The exemption provided for in Article 3(1) of the Agreenent in respect of

cottage industry products shall apply alily to the following products:

(a) fabrics woven on hand- or fcot:-operated locrns, being fabrics of a Kind

traditionally made in the cottage ir.dustry of Bulgaria;

(b) garments or other textile articles of a kind traditionally rmade in the

cottage industry of Bulgaria obtained manually fro:r. the _Pb-ics

referred to above and san exclusively by hand witCeo_. the aid of any

machine;

(c) traditional folklore textile products made by hand in the cottage

industry of Bulgaria as defined in a list to be agreed between both

Parties.

Exemption shall be granted only for products accorrpanied by a certificate

issued by the ccapetent Bulgarian authorities in accordance with the

rrozlel annexed to this Protocol. Such certificates rust state the grounds on

which exemption is based and shall be accepted by the caTmpetent Cc1unity
authorities provided that they are satisfied that the products concerned

conform to the conditions set out in this Protocol. Certificates for the

products referred to in paragraph (c) must be clearly marked 'FOUL<IalRE". In

the event of a difference of opinion between Bulgaria and the caopetent

Community authorities at the point of entry into the Conunity concerning
the nature of products, consultation shall be held within a nonth in order

to settle the difference. Should imports of any of the above products reach

such proportions as to cause difficulities to the Camnunity, the two

Parties shall open consultations forthwith in accordance with the procedure
laid down in article 14 of the Agreement with a view to finding a

quantitative solution to the problem.

2. The provisions of titles IV and V of Protocol A shall be applied
rutatis rutandis to tii products referred to in paragraph 1.s
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Annex to Protocol B
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PROTOCOLC

The annual growth rate for the quantitative limits introduced .urner Article
7 of the Agreerrent shall be determined as follows:

(a) For products in categories falling within Group I the growth rate of 3%

shall oe fixed for the relevant products of category 3.

(b) For products in categories falling within Group_ II or 1TT, the growth
rate shall be fixed by agreement between the Parties in a-zrdance with

the consultation procedure established in Article 14 of the Agre ent.

Such growh rate may in no case be lower than the highest rate applied
to corresponding products Luder bilateral agreements concluded under

the Geneva Arrangempant between the Convnanity and other third countries

having a level of trade equal to or carprable with that of Bulgaria.

APDO-%L lDi

The Canunity and Bulgaria agree that if the Mult-itin Arzgwrent is
extended for a period going beyond 31 December A9; tbmr t present
Agreenent will be automatically prolonged for a furta lerim Cr one year
up to 31 December 1991 in accordance with the econor am t_-n.;cal terms

of the existing Agreement, witn the adAptations strd-iLz'xjmejEs&r=n y for the

application of the Agreewent for the fifth year.s


